HS Foldable Hand Stacker
Operation manual

Please read the instructions carefully
before use and use them in accordance
with the instructions




Operation instruction

Thank you for your choice and using the high quality hand pallet stacker that we

offer for you.

It may be helpful if you can spare a little time to read this manual carefully before

using.

Keep the manual well, and it'll be more convenient for the truck maintenance and

the contact with us in future.

We have to inform you in advance that, for the products’ continuous evolution and
improvement, the company may do some appropriate improvements in the design
of products. If there’'s something not consistent with the objects, please be

understanding.

All technical and safety requirements of this product are in line with national and

international standards, please feel free to use it.




1. Scope of Application

This product is suitable for use in rated load.

This product is suitable for handling palletized goods. When it needs to be used for other
purposes, its carrying capacity can be determined according to 75% of the rated load.

This product is suitable for the hard and flat floor.
This product is limited to a single operation.

2. Main Parameters

The specifications in table 1 is our standard truck’s main technical parameters, if need more
details, please get from our agent.

We also produce special specification pallet truck to meet all needs, such as extra-low,
extra-high, extra-wide, extra-narrow, over-long, extra-short and with brake, please contact with

our sales engineer.

Model HS200B HS200S HS300B
Rated Load (kg) 200 200 300
Distance between 515 515 515
fork-arms
Main = Fork length(mm) 535 535 535
specifications
Fork lowered height 65 65 90
(mm)
gvera”. LxWxH (mm) 860*540*1210 | 950*540*1210 | 860*540*1210
imension
Steering wheel diameter (mm) 250 ®125 ®250
Fork wheel diameter(mm) ®50 ®50 ®50
Weight (kg) 45 43 51




3. Assemblies

Due to transportation needs, when you get the product, its handle is separated from the whole
machine, and you need to assemble it yourself. If conditions permit, you can also entrust our
seller to assemble it on your behalf.

First prepare some tools, such as: hammer, pliers, and so on.

3.1. HS200B - Hand Stacker Assembly Diagram




4. Part List
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NO ITEM QTY NO ITEM QTY
1 Framce 1 16 ®19 Outer circlip 2
2 Pump 1 17 M20*30*2 Washer 6
3 Carriage 1 18 Chain roller 2
4 Forks 2 19 Chain roller brass sleeve 2
5 Shaft 1 20 Cylinder beam 1
6 Supporting Leg 2 21 Guide wheel pin 4
7 Rubber wheel 2 22 M6*11 screw 1
8 Roller 2 23 M8*15 screw 2
9 Shaft 2 24 M12 nut 4
10 Screw 4 25 Chain 2
11 Nylon guide wheel 4 26 Chain adjustment screw 2
12 Cooper bushing 4 27 Rubber cover for handle 2
13 M8*22*1.5 washer 4 28 Shaft for steering wheel 2
14 M8*10 screw 4 29 Bearing 6204 4
15 Middle 3*40 Pin 8 30 Bearing 60001 4




DECLARATION OF CONFORMITY (valid, if sold within the EU)

[GB] CE Declaration of Conformity

The signatory hereby declares that the industrial truck described below in detail complies with the European Directive 2006/42/EC (Machinery Directive)
including amendments as well as the legislative decree to incorporate the directives in national law. The signatory is individually authorized to compile the
technical documents.

[D] EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Der Unterzeichner bescheinigt hiermit, dass das im Einzelnen bezeichnete Flurférderzeug den Européischen Richtlinien 2006/42/EG
(Maschinenrichtlinie) einschlieRlich deren Anderungen sowie dem entsprechenden Rechtserlal® zur Umsetzung der Richtlinien in nationales Recht
entspricht. Der Unterzeichner ist bevollmachtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen.

[E]1 DECLARACISN DE CONFORMIDAD CE

El signatario certifico por medio de la presente que la carretilla industrial descrita en esta documentacion cumple con la Directiva Europea 2006/42/CE
(Directiva de maquinas), incluyendo sus respectivas modificaciones, asi como con los Reales Decretos de transposicién de la directiva al derecho
nacional. El signatario dispone de una autorizacién individual que le permite compilar la documentacién técnica.

[F1 DECLARATION DE CONFORMITE CE

Les signataires certifient par la présente que les chariots désignés individuellement satisfont aux directives européennes 2006/42/CE (directive machine),
y compris leurs modifications ainsi que les décrets Iégaux concernant la mise en oeuvre des directives dans le droit national. Les signataires sont
respectivement et individuellement autorisés a regrouper les documents techniques.

[NL] EG-CONFORMITEITSVERKLARING

De ondertekenaars verklaren hiermee, dat de hieronder genoemde interne transportmiddelen voldoen aan de Europese richtlijnen 2006/42/EG
(Machinerichtlijn), inclusief de wijzigingen en wetgeving voor de omzetting van de richtlijnen in nationaal recht. Ondergetekenden zijn ieder individueel
gemachtigd het technisch dossier samen te stellen.

[P1 DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Os signatarios vém por este meio certificar que os veiculos industriais descritos em pormenor cumprem as directivas europeias 2006/42/CE (directiva
relativa a maquinas) incluindo as suas alteragdes e o respectivo documento legal com vista ao cumprimento das directivas no enquadramento legal
nacional. Os signatarios estdo individualmente autorizados a compilar os documentos técnicos.

[I] DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Con la presente i firmatari attestano che il veicolo per movimentazione interna € conforme alla direttiva europea 2006/42/CE (Direttiva Macchine),
comprese le relative modifiche, nonché al documento legale per la trasposizione di tali direttive nel diritto nazionale. | sottoscritti sono singolarmente
autorizzati alla creazione della documentazione tecnica.

[BG] EBPOMENCKA OBLHOCT - AEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

C HacToALLOTO NognucaHnUTe yA0CTOBEPSIBAT, Ye cneunduumpaHoTo TyK MOTOPHO NOAEMHO-TPAHCNOPTHO CpeacTBO OTroBaps Ha EBponevickute
avpektuu 2006/42/EO (OupekTvBa 3a MaLLUMHUTE), BKIOYUTENHO HA TEXHUTE U3MEHEHUS!, KAKTO U Ha CbOTBETHOTO MOCTaAHOBIEHME 3a NpunaraHe Ha
OMpPEeKTUBMTE B HAUMOHANHOTO nNpago. [ognucaHute ca CbOTBETHO YMbHOMOLLEHW NOOTAENHO Aa CbCTaBAT TEXHUYECKaTa AOKyMeHTaums.

[CZ] EG - PROHLASENIi O SHODE

Nize podepsani timto potvrzuji, Ze podrobny popis vozidla s motorovym pohonem odpovida Evropskym smérnicim 2006/42/EC (smérnice pro strojni
zarizeni) véetné jejich pozdéjSich uprav, jakoz i pfislusnym pravnim vynostm pro uplatnéni pfislusné smérnice v ramci narodniho prava. Kazdy z
podepsanych je jednotlivé zplnomocnén k vytvofeni technickych podkladu.

[DK] EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Undertegnede erkleerer hermed, at falgende truck overholder de vaesentligste krav i Radets direktiv 2006/42/EF (Maskindirektivet) om indbyrdes
tilneermelse af medlemsstaternes lovgivning. Alle undertegnede har fuldmagt til selvsteendigt at sammensaette det tekniske materiale.

[EST] EL vastavusavaldus

HacTosiwmm nuua, nognucaslume AOKYMEHT, yAOCTOBEPSIKOT, YTO HAMOSIbHOE NOABLEMHO-TPAHCNOPTHOE CPEACTBO C CUMITOBbLIM NPVBOAOM B
ykasaHHoW cneumndukaummn cootseTcTByeT EBponerickum ampektusam 2006/42/EG (dupekTuBa no malimMHaMm), BKIYas UBMEHEHUS B HUX, @
TakKe COOTBETCTBYHOLLEMY NPaBOBOMY AOKYMEHTY MO TpaHc(opMaLmMn ONPEKTUB B HaUMOHanbHoe npaso. Kaxxgoe no otaensHOCTU nuuo,
noanvcasLLee AOKYMEHT, UMEET NOMHOMOYUSI A5t COCTaBMNEHNS TEXHUYECKOW JOKYMEHTaLMUN.

[FIN] EU-YHDENMUKAISUUSSELOSTUS

Allekirjoittavat todistavat taten, etta yksildity moottoriajoneuvo vastaa eurooppalaista direktiivia 2006/42/EY (konedirektiivi) kaikkine muutoksineen seka
saadoksia, jolla direktiivi on saatettu osaksi kansallista lainsaadantoa. Allekirjoittajilla on kullakin erikseen valtuudet laatia teknisid dokumentteja.

[GR] AHAQZH X YMMOP®O>HX EOK

O1 utroypdpovTeg BeRaiwvouy Bid TNG TTAPOUCNG OTI O AETITOPEPWG TTEPIYPAPOUEVOG UNXAVOKIVNTOG GOPEAG SIadPOUOU GUUUOPPUVETAI TTPOG TNV
KoivoTikip Odnyia 2006/42/EK («Mnxavég»), CUPTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TPOTTOTTOINCEWY, KABWG KAl TwV VOUOBETIKWY SIOTAYNATWY Yyia T HETAPOPA
0dnyiwv aTnv €0vIkr vouobeaia. O1 uTToypAPOVTEG €ival o€ KABE TTEPITITWON £E0UCIOBOTNUEVOI ATOMIKA VA KATAPTIOOUV Ta TEXVIKA £yYpaQa.

[H] EU KONFORMITASI NYILATKOZAT

Alulirottak ezennel igazoljak, hogy a részletesen leirt, gépi meghajtasu 6njard targonca megfelel a 2006/42/EK (Gép Iranyelv) Eurdpai Iranyelveknek,
beleértve azok médositasait, valamint az iranyelvek nemzeti jogba torténd atultetésére iranyuld, megfeleld jogi rendelkezést. Tovabba az alulirottak
mindegyike rendelkezik meghatalmazassal arra nézve, hogy 0sszedllithatja a miiszaki dokumentaciot.

[LT] ES atitikimo’ deklaracija

Zemiau pasirade asmenys patvirtina, kad atskirai aprasytas elektra varomas pramoninis vezimélis atitinka Europos Sajungos direktyvg 2006/42/EB
(Masiny direktyva), jskaitant ir jos pakeitimus bei tai atitinkant] teisés aktg dél direktyvy jgyvendinimo nacionaliniuose teisés aktuose. PasiraSe asmenys
yra atskirai atitinkamai jgalioti sudaryti techninius dokumentus.

[LV] ES atbilstibas deklaracija

Ar 80 zemak parakstijusas personas apliecina, ka detalizéti aprakstitais mehaniskas piedzinas iekravéjs atbilst Eiropas Savienibas direktivam
2006/42/EK (MasSinu direktiva), ieskaitot to izmainas, k& arT atbilstoSo tiesisko rikojumu direktivu pielagoSanai nacionalajai likumdoSanai. Parakstijusas
personas ir atseviski pilnvarotas sastadit tehniskas dokumentacijas.dokumentacijas.




[N] EU-KONFORMITETSERKLARING

Undertegnede bekrefter hermed at de enkelte betegnede gaffeltruckene med kraftdrift overensstemmer med de europeiske retningslinjene 2006/42/EC
(masinretningslinje) med endringer, samt den tilsvarende rettsforordning til implementering i nasjonal lovgivning. De undertegnede er hver for seg
bemyndiget til & sammenstille de tekniske dokumentene.

[PL] DEKLARACJA ZGODNOSCI Z NORMAMI UE

Sygnatariusze potwierdzaja niniejszym, ze wyszczegdlniony wbzek jezdniowy z napedem odpowiada dyrektywie europejskiej 2006/42/WE (Dyrektywa
maszynowa) wraz ze zmianami oraz rozporzgdzeniem prawnym dotyczgcym wdrozenia dyrektywy do prawa krajowego. Kazdy z sygnatariuszy jest
upowazniony do samodzielnego zestawienia dokumentacji technicznej.

[RO] DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Subsemnatii adeveresc prin prezenta ca utilajul de transport uzinal cu motor, descris individual, corespunde directivelor europene 2006/42/CE (Directiva
privind masinile) inclusiv modificarilor lor, precum si actului legislativ corespunzator prentru transpunerea directivelor in dreptul national. Semnatarii sunt
imputerniciti individual sa redacteze documentatia tehnica.

[RUS] Neknapauunsa cooTBeTCTBUA cTaHgaptam EC

HacToswmm nuua, nognvcasLume AOKYMEHT, yAOCTOBEPSAIOT, YTO HaNonbHOe NOgbEMHO-TPAHCNOPTHOE CPEACTBO C CMIIOBLIM NPUBOAOM B YKa3aHHON
cneumndukaumn cootseTcTByeT EBponenckum ampektusam 2006/42/EG ([dvpexkTuBa no malimMHam), BKIO4as USMEHEHUS B HUX, @ Takke
COOTBETCTBYHOLLEMY NPAaBOBOMY AOKYMEHTY MO TpaHcopMaLmm AMPEKTVB B HaLmMoHanbHoe npaso. Kaxgoe no oTAenbHOCTU NULo, noanvcasLuee
OOKYMEHT, UMEeeT MOMHOMOYMNS AN COCTaBNEHNS TEXHNYECKON JOKYMEHTaLMM.

[S]1 EG-KONFORMITETSFORKLARING

Undertecknad intygar harmed att den specificerade trucken ar tillverkad i 6verensstammelse med de Europeiska direktiven 2006/42/EG
(Maskindirektivet), inklusive andringarna i dessa och motsvarande harmoniseringar i nationell ratt.Undertecknade ar var och en for sig berattigad att
sammanstalla de tekniska dokumenten.

[SK] vyhlasenie o zhode

Podpisané osoby tymto potvrdzuju, Ze podrobne popisany mechanicky poharnany pozemny dopravnik zodpoveda eurépskym smerniciam 2006/42/ES
(smernica o strojnych zariadeniach) vratane ich zmien, ako aj prisluSnému pravnemu vynosu na uplatnenie smernic v narodnom prave. Podpisané osoby
su vzdy jednotlivo splnomocnené na zostavovanie technickej dokumentacie.

[SLO] EU IZJAVA O SKLADNOSTI

Podpisani potrjujemo, da podrobno opisano gnano vozilo za talni transport ustreza Evropski direktivi 2006/42/ES (Direktiva o strojih), vkljuéno z njenimi
spremembami in ustrezno pravno uredbo za izvajanje direktiv v nacionalno zakonodajo. Podpisniki so posamicno pooblad&eni za sestavljanje tehni¢ne
dokumentacije.

[TR] AB Uygunluk Aciklamasi

imza sahipleri bu yazi ile, belirtilen kuvvet tahrikli istif aracinin Avrupa Yonetmeliklerine 2006/42/EG (Makine Y&netmeligdi), bunun getirdigi degisikliklere
ve yasal yonetmeliklerin ulusal yasaya gore degismesi icin olan yasal genelgeye uygun oldugunu onaylamaktadirlar. Her bir imza sahibi teknik belgeleri
olusturma konusunda yetkilidir.

(1) Type/ Typ/ Tipo/ Modello/ Tyyppi/ Tipo / £TNO/ Tipus/ Tip/ Tun/ Tips/ Tipas/ Tiup:

(2) Serial No./ Serien-Nr./ N°. de série/ Serienummer/ N° de serie/ Numero di serie/ Serienr./ Sarjanro/ APIOMO EIPA/ Seriové &islo/ Szériaszam/
Nr.Seryjny/ Serijska Stevilka/ Vyrobné ¢islo/ CepuiiHbii Homep/ Seri No./ Seerianr./ Sérijas Nr./ Serijos numeris:

(3) Year of constr./ Baujahr/ Année de constr./ Bouwjaar/ Afio de constr./ Anno di costruzione/ Produktionsar/ Byggear/ Tillverkningsar/ Valmistusvuosi /
Ano de fabrico / EXO KAZA KETH/ Rok vyroby/ Gyartasi év/ Rokprodukciji / Letnik / Fog nsrotosnenus / Uretim yili / Véljalaskeaasta / Izgatavosanas
gads / Gamybosmetai

(4) Manufacturer or his authorized representative in Community/ Hersteller oder in der Gemeinschaft ansassiger Vertreter/ Fabricant ou son mandataire
établi dans la Communauté/ Fabrikant of zijn in de Gemeenschap gevestigde gemachtigde/ Fabricante o representante establecido en la
Comunidad/ Construtor ou Representante estabelecido na Comunidade/ Costruttore oppure il suo rappresentante nella Comunita/ Fabrikant eller
dennesi Feellesskabet etablerede befuldmaegtigede/ Produsent eller agent innen felleskapet/ Tillverkare eller representant inom EU/ Valmistaja tai
yhteisdmaassa oleva edustaja / V'robce nebo jeho zastoupeni/ Gyarté / producent albo jego przedstawiciel w EG (Wspodlnota Europejska)/
KanaZBemraZnno fi 6knivo nvimBwA aAnnmréviwoM Uretici ya da Bélgedeki Yetkili Temsilci/ Proizvajalec ali pooblagéeni zastopnik s sedezem v EU/
Vyrobca alebo zastupca so stalym bydliskom v EU / MiaroToBuTens unu ero npeacTasuTenb, 3aperncTpupoBaHHbii B ctpaHe CoapyxecTsa/ Tootja
voi organisatsioonis paiknev esindaja/ Razotajs vai vietéjais uznémuma parstavis / Gamintojas arba Salyje reziduojantis atstovas:

(5) Date/ Datum/ Data/ Fecha/ datum/ Dato/ paivays/ Kuupaev/ Datums/ / Datum/ datum/ tarih/

) Authorised signatory/ Im Auftrag/ pour ordre/ Incaricato/ Por orden de/ por procuragao/ op last van/ pa vegne af/ pa uppdrag/ Etter oppdrag/ psta./

Ulesandel / pavedus / v.i. / Mo nopydeHuio / megbizasabdl /anmbxHocTHO nnue / z povéieni / z poverenia / po nalogu / na polecenie / din sarcina /

adina/ Ban' eAnvin

If you can read this text:
- Your truck might be sold outside the
EU; this declaration is then not valid.
- Or the declaration is not complete.

In this case please ask for a copy
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